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Полный текст книги

      

Монография представляет собой исследование структуры и семантики заговорного
текста, основанное на материале литовских и белорусских лечебных заговоров. Автор
делает попытку выявить некоторые закономерности построения заговорного текста и на
основе тезаурусного словаря реконструировать представленную в заговорах картину
мира. В приложении даны тезаурусные словари (белорусский и литовский). Монография
снабжена таблицами и указателями.
Для лингвистов, этнографов, фольклористов и всех интересующихся мировой
культурой.
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